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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ২২৫২ [আজািতক নাারঃ ১০২২]

১৩। যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ২৪. সদাকা যিদ কান ফািসক বা অনুপ কান অসৎ বির হােত পেড় তাহেলও দাতা এর সাওয়াব

পােব

باب ثُبوتِ اجرِ الْمتَصدِّقِ وانْ وقَعتِ الصدَقَةُ ف يدِ غَيرِ اهلها ‏‏

আরবী

حدَّثَن سويدُ بن سعيدٍ، حدَّثَن حفْص بن ميسرةَ، عن موس بن عقْبةَ، عن ابِ، الزِنَادِ

دَّقَنتَصلا لجر ‏ "‏ قَال ه عليه وسلم قَالال صل ِالنَّب نةَ، عريره ِبا نع ،جرعالا نع

اللَّيلَةَ بِصدَقَة فَخَرج بِصدَقَته فَوضعها ف يدِ زَانية فَاصبحوا يتَحدَّثُونَ تُصدِّق اللَّيلَةَ

علَ زَانية ‏.‏ قَال اللَّهم لَكَ الْحمدُ علَ زَانية لاتَصدَّقَن بِصدَقَة ‏.‏ فَخَرج بِصدَقَته فَوضعها

غَن َلدُ عملَكَ الْح ماللَّه ‏.‏ قَال غَن َلع دِّقدَّثُونَ تُصتَحوا يحبصفَا دِ غَني ف

دِّقدَّثُونَ تُصتَحوا يحبصارِقٍ فَادِ سي ا فهعضفَو هدَقَتبِص ج‏.‏ فَخَر دَقَةبِص دَّقَنتَصلا

لَه يلفَق تارِقٍ ‏.‏ فَاس َلعو غَن َلعو ةيزَان َلدُ عملَكَ الْح ماللَّه ارِقٍ ‏.‏ فَقَالس َلع

قنْففَي تَبِرعي الْغَن للَعا وزِنَاه نا عبِه فتَعا تَسلَّهةُ فَلَعيانا الزما دَقَتُكَ فَقَدْ قُبِلَتا صما

مما اعطَاه اله ولَعل السارِق يستَعف بِها عن سرِقَته ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

২২৫২-(৭৮/১০২২) সুওয়াইদ ইবনু সাঈদ (রহঃ) ..... আবূ রায়রাহ (রািযঃ) থেক বিণত। নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ এক বি বলল, আিম আজ রােত িকছু দান-খয়রাত করব। অতঃপর স সাদাকা

িনেয় বর হেয় এক িযনাকারীেক তা অপণ করল। ভাের লােকরা বলাবিল করেত লাগল য, আজ রােত এক

বি িযনাকারীেক দান-খয়রাত কেরেছ। অতঃপর স বি বলল, হ আাহ! সকল শংসা তামার জন।

আমার দ সাদাকা তা িযনাকারীর হােত িগেয় পেড়েছ। এরপর স (আবার) বলল, আজ আিম আেরা িকছু

সাদাকা করব। অতঃপর স তা িনেয় বর হেয় এক ধনী লােকর হােত অপণ করল। লাকজন ভাের আলাপ

করেত লাগল য, আজ রােত ক যন এক ধনী লাকেক সাদাকা িদেয় গেছ। স বলল, হ আাহ! সকল

শংসা তামার জন। আমার সাদাকা তা ধনীর হােত িগেয় পেড়েছ। তারপর স পুনরায় বলল, আিম আজ রােত

িকছু সাদাকা িদব। সাদাকা িনেয় বর হেয় স এক চােরর হােত অপণ করল। অতঃপর সকােল লাকজন
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বলাবিল করেত লাগল। আজ রােত ক যন চারেক সাদাকা িদেয়েছ। স বলল, হ আাহ! সকল শংসা

তামারই। আমার দ সাদাকা িযনাকারী, ধনী ও চােরর হােত পেড় গেছ।

অতঃপর এক বি (মালাক বা স যুেগর কান নবী) এেস তােক বলল, তামার দ সকল সাদাকা্ই কবুল

হেয়েছ। িযনাকারীেক দয়া সাদাকা কবুল হওয়ার কারণ হেলা- সবতঃ স ঐ রােত িযনা থেক িবরত িছল

(কননা স পেটর ালায় এ কাজ করত) ধনী বিেক য সাদাকা দয়া হেয়িছল তা কবুল হওয়ার কারণ হেলা

ধনী বি এেত লিত হেয় হয়ত নাসীহাত হণ কেরেছ এবং আাহর দয়া সদ থেক সও দান করেব

বেল স কেরেছ। আর চারেক দয়া সাদাকা কবুল হওয়ার কারণ হেলা সবতঃ স ঐ রােত চুির থেক িবরত

িছল। কননা সও পেটর তািগেদ চুির করত। (ইসলািমক ফাউেশন ২২৩১, ইসলামীক সার ২২৩২)

English

Abu Huraira reported Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) as saying:
A man expressed his intention to give charity, so he came out with charity
and placed it in the hand of an adulteress. In the morning, the people were
talking and saying: charity was given to an adulteress last night. He (the
giver of Sadaqa) said: 0 Allah, to Thee be the praise-to an adulteress. He
then again expressed his intention to give charity; so he went out with the
charity and placed it in the hand of a rich person. In the morning the people
were talking and saying: Charity was given to a rich person. He (the giver of
charity) said: 0 Allah, to Thee be the praise-to a well-to-do person. He then
expressed his intention to give charity, so he went out with charity and
placed it in the hand of a thief. In the morning, the people were talking and
saying: Charity was given to a thief. So (one of the persons) said: 0 Allah, to
Thee be the praise (what a misfortune it is that charity has been given to)
the adulteress, to a rich person. to a thief! There came (the angel to him)
and he was told: Your charity has been accepted. As for the adulteress (the
charity might become the means) whereby she might restrain herself from
fornication. The rich man might perhaps learn a lesson and spend from what
Allah has given him, and the thief might thereby refrain from committing
theft.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=49339

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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